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B — f í y  v e z e tő .  Csak bátran  fel a csúcsra tu r is ta  uram ? Csak bátran  
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Cuba.
— S p a n y o l ro m á n c z . —

Ó h ,  te rongyos caballero, 
Rég hatalmas és kegyetlen, 
Most hatalmadból kifosztott. 
De tán még kegyetlenebb — 
Oh, te züllött Spanyolország! 
Ki a kincses uj világrészt 
Fölfedezted, fosztogattad, 
Aztán rendre el veszítéd 
Híján egyetlen szigetnek.
Most ez egyetlen szigetről 
Szintén kitaszítanak!

Óh, te rongyos caballero,
Véuhedt, züllött Spanyolország!
Én tudom a bűnödet mind 
S mégis véled van szivem.
Mert hiába, mégis ur vagy, 
Rongyaidban is regényes 
S van még benned — vagy talán csak 
Álmodom, hogy van még benned — 
Büszkeség és gráczia.
Ám ez álom, vagy nem álom —
Fáj szivemnek, hogy a régi,
Büszke, gracziózns úrra,
Aki rongyos mantillában 
Hajthatatlan grandezzával 
Megveti az uj időt,
Rátör híitelen kreol-vér 
S fekete rabszolga népség,
Meg a hunczut kalmár yankee 
E brutális parveníi.
Fáj azt látni, mint czibálják,
Mint pofozzák, mint alázzák,
Mint taszítják, rúgva rajta,
A vén, züllött caballerót 
Birtokából kifelé.
Az utolsó hóditmányból,
Mely számára megmaradt még 
Ama tenger kincses földből,
Ahol egyszer ő parancsolt 
Szörnyű büszkén és keményen,
S ahol egy vagy másik tájon 
Folyton tündökölt a nap.

Fáj azt látni, mint vergődik 
Hosszú polgár-háborúban 
A veszendő caballero,
Ontva bőven vért s pesetát, 
Noha fogytán mind a kettő — 
Bátran s . . . tehetetlenül.

Fáj azt látni, mint vesződik 
Sárga-lázzal s lázadókkal;
Mint akasztat, mint nyakaztat, 
Mint dühöng — és mind hiába, 
Sohasem megy semmire.
Fáj azt látni, hogy ki hőse 
Volt sok rémes nyilt csatának: 
Most már, poltronná vadítva, 
Mint búvár bújik a mélybe 
S a brutális parvenünek 
Ercz-hajóját orvul, gyáván 
Röpíti a levegőbe,
Aztán letagadja csúful,
Hazug módon gyilkos tettét, 
Mint valami rongy cseléd.

De, mit látni legjobban fáj: 
Az, mikor a gazdag kalmár 
A sok pénzben nyakig úszó 
Dölyfös yankee parvenü,
Oda szól a züllött urnák: 
»Nézd, te koldús caballero,
Ne szamárkodj, ne büszkélkedj, 
Ne erőlködj — megñzetlek. 
Aztán Cuba szigetéről 
Mindörökre takarodj!«
És a koldus caballero,
Bár a lelke égve lázong 
És szeretné összetörni 
Azt a kalmár parveníit — 
Nyomorának érzetében 
Büszkeségét s vad haragját 
Lihegő keblébe fojtja 
S meghajolva dicstelen mód, 
Oda adja Cuba földjét,
Oda adja a becsület 
Legutólsó rongy czafatját.
S értté azt a becstelen pénzt, 
Mit tegyen mást? — elveszi.
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A p ró  hírek.
a  Bánffy m iniszterelnököt B u zá th  néppárti pa- 

tyikus Brutussal rém ítgette, nyilván azért, hogy nála 
szerezze be a  sebekhez való flastromokat.

** *
-+- Bánffy kibérelte a  »Tigris« fogadót miniszter- 

elnöki hivatalnak 2*/2 évre. Még ilyen sokáig akar 
uralkodni ? — kérdik a  baloldali tigrisek. Bizony akar 
és látszik, hogy nem fél a  tigristől, mikor még lakni 
is beléje megy.

*
*  *

Q  Az uj magyar herczegek között Zichy  N ándor gróf 
nem található . Minek is? Hiszen ó m ár főherczeg.

*
•  *

A  Szokrátes, aki leszállt a Parnassusról, hogy 
Rákosi Jenővel ennek a  lapjában folytasson polémiát 
a m agyar nevek helyesirásáról, nem volt teljesen meg­
h ajlítha tó : a  felesége nevét ezentúl is X antippének 
irja. O — öl M ikor fox m ár a rra  rátérni, hogy ez a 
te helyesírási actiőd fugáksz?

*
*  *

Ha csakugyan Rákosi Jenő  lenne az intendáns, nagy­
szerűen hangoznék *A mi házunk* m in tá jára  az »A m i opera­
házunk*: jelszó.

* *
am Pichler Győző objektiv beszédet ta rto tt, mire 

a p á r tja  tüstén t azzal gyanúsította, hogy a kormány­
p árt felé húz a szive. H á t bizony ilyen ambicziózns 
és fiatal képviselőnél nem is volna csoda, ha megunta 
volna tá to tt  szájjal várni a sült galambot.

*
*  *

•a- B. Kaas Ivor ur B dnffyró l írva, őt a magyar 
C rispinek  nevezi. E  hasonlatnak politikai jelentősége 
félre nem ismerhető, amennyiben Crispi is kopasz és 
neki is vastag a bajusza.

•
•  *

□  Névmagyarosítás. Saint-Simon , boldogult franczia 
szoeziaüsta, írói nevét m agyar m iniszterelnöki engedéllyel Szent- 
Simonra  vá ltoztatta .

** *
□  A „Pesti Napló“ a  m ellett kardoskodik, hogy 

Rákosi Jenő  legyen az intendáns. Nyilván abban bizik, 
hogy akkor az Operának is lesz sok abonnense.

*
*  *

=  Meghalt Bischitz Oávidné, oda a jó tékonyság!
*

•  *

+  Fáklyásmenet is lesz ápr. 11-ikén. M eglátjuk, 
világit-e úgy, m int a márcz. 15-iki napsugár!

*  *  *

X A „Magyarország“ még most sem hagyott
fel Szalavszky  üldözésével. Irigyli, hogy Szalavszky-
nak nem volt láza.

*
*  *

Zimándy Ignácz plébános urnák a  Kossuth  
L ajos emlékét bemocskoló könyvéről a bécsi »Deutches 
Volksblatt« m agasztalással nyilatkozik. A  vén szok­
nyása ! Bécsi ronggyal pirosítja magát, melyet a 
keritője szerzett neki ném et szón.

*
*  *

ry  Zimándy Ignácz törökbálinti plébános ur, volt 
antiszem ita képviselő. Bécsben egy pam fletet nyoma­
to tt  ki, melyben Kossuth  Lajost császárgyilkosnak és 
tolvajnak nevezi. Es ez az egyházi férfiú még mindig 
nem fegyházi férfiú?

*
*  »

f  Mi a  neve annak, a m agyarnak, aki Bécsbe 
megy Jeronditani a m agyart? Mi a neve annak a 
magyarnak, aki orgyilkosnak nevezi Kossuth  Lajost? 
Mi a neve annak a magyarnak, aki most a magyar 
szabadság ötvenedik évfordulóján undok sárral dobálja 
meg azt, akinek nevéhez fűződik a szabadság kivívá­
sának emléke ? Ennek a neve: Z im á n d y Ignácz. M int 
Galvani nevéből le tt a galvanizm us, a Boycott nevé­
ből boycottozás; és valamikép Ampere és Volta szolgál­
ta tják  a villamos erőmennyiségek megjelölését — mint 
Chauvinböl le tt a chauvinista  és, hogy a ferdítő szerző 
és fordító czinkosának aljasságához szálljunk le : Asza- 
szin , az algíri arab  rablógyilkos nevéből alkotta a 
franczia az assassin  jelzőt — azonképen a piszkos rágal­
mazóról és hitvány hazugról igy fogunk szólni ezután : 
zim ándul zelenyákolt.

*
*  *

4- Bohus Zsigmond báró valóságos belső titkos tanácsos 
le tt. Hogy m iért 1 — az valóságos belső titok.

m
* *

<» Az erdélyi szászokat elnemzetietlenedés vád­
jával illették. Eddig csak azt tudtuk róluk, hogy rossz 
m agyarok; m ár ezután az se titok, hogy németeknek 
sem jók.

*
*  *

X  Buzáth Ferenczet Láng Lajos erősen m egrótta. Ez egy­
szer igazán kikapott a kikapós patikárius.

*
* *

0  Az osztrák lövész-egyelet a császár-jubileum 
alkalmából rendezendő lövész-ünnepre a budapesti 
lövész-egyesületet is meghívta. A  budapestiek a meg­
hívást elfogadták. A  baklövészek!

*
*  •

fa  Lecher osztrák képviselő k ita rto tt hölgyhöz 
hasonlította M agyarországot K á r  hogy egyúttal hason­
lato t nem keresett az olyan smuczig gentleman részére, 
aki adósságait, bár részben, szeretőjével fizetteti ki.

Kathedrai bölcsaség.
— L á ssá k  uraim . Ez a reactió minden körülmények között 

élénk piros lesz. (Mert van vörös reakczió a k lerikális párton  )
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V iczm áncL i KalemMrszky VicziMld
száficzaviczamodásai.

(A »Központi« fülkéjében.)

? A  Fiúm éban leégett 
ju ta -ra k tá r  m ia tt ke­
vés osztalék j u t  a biz­
tositó társaság részvé­
nyeseinek.

? Perczel Dezső eré­
lyesen kikelt az ellen­
zék ellen. A zt mondta, 
hogy: Nem oda, B oda!

Április elseje.
X Kaas Ivor b. ur lelkes vezérczikkben dicsőíti 

B á n f f y  miniszter elnököt, am ért a nemzeti ünnepet 
márczius 15-ről április 11-ére helyezte át.

* * *
t  Kassics Péter ur nyilvánosan bocsánatott kért 

F ejérváry  Géza minisztertől.
*♦ *

I  Zichy Jenő gr. ur ebben a pillanatban fedezte 
föl a magyarok őshazáját.

* *
'V' Mócsy Antal ur a zsidó h itre  szándékozik 

áttérni. A felavatás körülményeinek tárgyában ma 
értekezett is K ohn  Sámuel főrabbival.

*•  *
4- A tud. Akadémia természettudományi osztálya 

tagjává választotta H erm án  O ttót.
*

* *4- Az igazságügy-miniszter a biztosítási törvény- 
javaslat megszerkesztésére A rá n y i  Miksa és Polónyi 
Géza urakat kérte föl.

** *
/  A kormány Magyarország pénzügyeinek ren­

dezésével Kolosvári K iss  Istvánt bizta meg.
** *

^  Polonyi Géza ur arczbőr-finomitó és szeplő-
I irtó  szappana legkiválóbb a maga nemében. Erkölcsi 

foltok tisztítására is alkalmas.

Ő s l s v r t a - t ó  - o . t a r 3 Q . T o ó l .
— Zichy Jenő gf. tudósítása. —

Odessa a krimi tatárok  fővárosa. Dzsingiszkán 
utódai gyanakvó apró szemekkel néztek bennünket. 
De mi bátran haladtunk a kikötő felé. Iszonyú idő! 
A tenger alattomos nyugodtsággal nyalta átkelő csol-

nakunk bordáit. Dermesztő fagy. R . 10° 4-. Lábam  
plaidbe csavarva. Uti-sipkám  szalagját lobogtatja az 
álnok tavaszi szellő. Mivé lesz m ajd a  sik ten g eren ! De 
keblemet a lelkesedés fűti. H aza gondolok. M ert mi 
a fölfedezett gyermek a fölfedezetlen őshöz képest? 
A  gyermek csak megvan, de az ős nincs. H anem  lesz ! 
Keblem  fölött a nickel-óra, a la tta  a szivem ketyeg. 
Utam  vakmerőségét gúnynevetik az irigyek. De csak 
háltak  volna ők is abban a hotelben, melynek őslakóit 
Za-Cherl törzsfőnök telepítette oda: tudom, vakarózná­
nak ! Coupém vad bársony ülésének kartám láján lova­
golva néztem a hegyeket, melyeken vonatunk átszuszog. 
A.z ősiség szellője csap felém ormaikról s fölöttük 
reményeim ádáz bárányfelhőit hajtja  a fuvalom. Szem­
ben velem egy ősanyányi lányka eszik kecsketurót, 
mig apja sötéten csibukoz. Jenő, légy óvatos! M ár 
két órája, hogy étien forgatom lelkem ben: nyomjak-e 
baksist a vén cserkesz m arkába? A  vonat őseim 
csontjai felett robog tova óránkint 30 km. gyorsa­
sággal . . .

(F o ly ta tá s a  k ö v e tk e z ik ,)

Z E a , n ű r ó g “5 7 - á x  I
A német birodalmi bank főfaktora G ríinen-  

th a l, megválván a bank kötelékéből, a saját neve 
alatt indítja meg minden szükségletinek megfelelő

Bankógyárát.
A legjobb czégnél szerzett tapasztalatok alapján 

abban a szerencsés helyzetben vagyunk, hegy minden 
kívánalomnak eleget tehetünk.

Nem holmi imitácziók vagy falsifioatumok ezek. 
Valódi, igaz német birodalmi bankjegyeket bocsátunk 

| vevőink rendelkezésére.
A  ra k tá ra in k b a n  felh a lm ozódo tt n a g y  

készlet és a  h e ly  szilke a r r a  késztet ben n ü n ket, 
hogy g y á r tm á n y a in k a t m élyen  a z  e lőá llítási 
kéltségen a ló l szá llítsu k . A  vevő jó fo rm á n  csak  
a p a p iro s t és n yom da-kö ltsége t f ize ti m eg.

Akinek bankóra van szüksége, csak 
hozzánk forduljon bizalommal!

Minden rendű és rangú embernek biztos mellékkereset 
minden risico nélkül.

A szállítás olcsóbbá tétele czéljából áruinkat 5 kilo­
grammos posta-csomagokban liferáljuk.

Megrendelések pontosan effektuá Itatnak. Dtszkré- 
czioról kezeskedünk.

Tisztelettel
G rtín en th a l

ném et birod. bankógyáros.

Számtalan köszönő nyilatkozat a legelőkelőbb 
egyéniségektől.
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Kfesi-Ziehy Nepomuki Szt.-János 1
M olnár apát Arant/száju ,, ,, > könyörög j é r e t tü n k !
Astwíth Fejevesztett „  „  )

A néppárti 3 Szt.-Jánosok.

%
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Tönödések
S e i j f f 'e n s t e i n e r  S o l o m o n t ú l .

O
0  Mái ifiár opátrul és oz 

ü v i fiárul, o Mécse Ontolrul 
jotüto nekem oz eszibe o (isme­
retes mese. 0  Mécse oreság 
mondto o képvisdeházbo, hojd 
o Izráel fioi mi ér nem végezik 
nehezep m onkát? J ű l von !  
Ókor o Mécse oreság fioi mék 
szedjenek ronjo t és járgyo- 
nok botyévol. É n  oztot hiszek, 
ho o zsidúk végeznének o 

mezei monkát, o Mécse areság interpelálno, hojd miért 
engedik ezt selekedni? 0  kürüszténgy monkásoktul 
elvesznek o kengyeret és ez o oko o szoczeálizmostul. 
M ikor o zsidúk nem eték szo'ondt, okor oz volta o 
boj és kiobtlták is gónyverseket. M ást meg hojd meg­
eszik o szolonát, oz o boj, hojd elveszik o kürüsztén ­
gy ek elül. H át én o részemet átengedem o Mécse are- 
ságnok.

O
0  nemzete párttu l o átvedlésirül ho alvosók, 

fü ltö n i mogát elütem o Genendl Blaufarb, omi volta 
ed jú m ú d ó  fiotol osonság, de ed kicsikét nem nodjon  
tiszto. E d  szer f&lültüzte mogát nojd gálábo. Milcur 
0 férgye o F ilip  meglátó, hojd o roho méljen volta 
kivágvo, m onjo o felesíginek: »Holod-i te Genendl 
fiomlében! Vodj mosokodjál tfgedet méljebre, vodj véd­
jé l ed mogosop derékt fü l!*  — Síjem  sájem o Opon- 
gye-párt, omi nem n y ílto n  bevol, hojd ű  von klerekál. 
Csak osztót nek i tonácsvlhotok, omit o Genendl oson 
sáynok o F ilip :  vodj masokodjon mogát o pap két- 
já r u l méljebre — vodj gumbulkozon mogát egészen 
fü lig  o reverendábo be.

O
0  Sm áje Visontóji areság rusz néven vete o 

Pichler areságtul, hojd ez o népártrul elmondto o 
képviseleházbo ednihángy külemetlen igoságt. 0  Jéke f  
K a rfü n k ls te in  Ingvárbul, ámbátur j ú  miídbo vatta, 
mégis koftánbo gyárt és o föle melet pájeszok honczfod- 
kodták. Edszer, m ikur o Pestre okorto ótozni, beszálta 
o I-sü  asztálbo. 0  kandektár nem ereszlete ütet 
ada. — »De nekem I  sü asztálé jedem von!< koje- 
bálto o Jékef. — »Oda nem szállhat, mert ottan  
püspökök ülnek és kanonokok, ak ik  püspökök akar­
nak lenni.*  — 0  Jé k e f hátro liiki o fejibe o kalapt, 
m ind  o két hövdk-óját böszkén bele okoszt o h ú n d -  
jábo és fünhongon kérdez: »Honon todjo mogo ka n ­
dektár, hojd én  nem okorom pöspök leni?* — H át 
mér is sodálkaznak mogokot oz emberek ozon rojto, 
hojd o dakter Visontóji areság o népárthaz soVokozo 
mogát? H át ho n  is  pöspök okorjo le n i?

O
Éles n d vö  oszongy valta o F rádl Gelbfusz és 

m indétig pürülte oz orávd. Edszer id j befejezte ed

kukli-predikdcziónt: »E d  szúvol, te ed fü rtd m es ember 
voty!*  — Viszovágot o férgye, o Jákes: »Te pedeg 
sok szúvol voty ed fürtelmes oszongy !* — D ül-dáíl 
o apezíczeón, omire ráilet o minopábo o veszekedü házes- 
társaktul m in d  o ketü mandás. Moston keveset beszfite, 
hát volt ed szúvol ed fü rte lm es p á r t;  m ikar pedeg 
abslrokcziónt sinálta, volta sok szúvol ed fü rtd m es párt.

O

0  B lím d e  S trüpp  akos oszony htribe álto. Edszer 
ed kis káié-pletyko üszegyüvetdbe orul beszílgették, 
m enyi rósz oszonyok vonok moston. E re rá mondto o 
Blim ele: »B izon  riistelem, hojd oszongynak vodjok 
teremtetve. De mégis, hojd oszongy vodjok, edjedöli 
vigosztolás nekem oz, hojd legoláp nekem nem kül 
feleségt ven ü *  — 0  Ogrom G íbar oreságtul is, m iú- 
tátul úto viszovonolto mogát o pületiktu l, edjedöli 
vigeszteláso oz, hojd nem  kü l neki ilejen Polongye- 
féle 4 —5 legínyektül leni o vezíre.

B é c s i  lsép'C’-Iselőls:.

A parlamentben.
Wolf (Fuchshoz.) Ön sza­

badon futkosó fegyencz! 
Ilyen pimasz frátereknek 
m ár régen az akasztófán 
kellett volna lógniok. L e­
köpöm önt!

Fuchs. W olf képviselő 
u ra t ismételve kérem, fogja 
be a czondra száját, m ert 
olyat találok beledobni, 
amitől trágyaveremnek 
fogia ta rtan i magát.

(Sat.)

M agnk közt.

Wolf (Fvchshoz.) Te 
F ritz l, ma kulmbachi léke­
lés a »Riedhof«-ban.

Fuchs. O tt leszek. Még 
csak Schönerernek s Lue- 
gernek szólok.

Wolf. G ült’ scho’ !

Fuchs (karonfogva távo­
zik Wolffal.)

A képviselőház reformja.

Megütközéssel hallottuk, hogy a képviselőház 
évenkint körülbelül másfél millió forintba kerül. Nem 
m intha sokalnánk ezt az összeget, hanem azon aka­
dunk fenn, m iért kell ezt az országnak fizetnie.

M inden jóravaló ezégnek van képviselője, akit 
maga a ezég fizet. íg y  van a kőbányai Czement és 
Gőztésztagyárnak képviselője, a F uxin  és T ársa műbor- 
gyárnak is megvan a  maga képviselője. H át m iért 
nem küldik azokat is a képviselőházba?

M iért van csak a New-York biztosítóintézetnek 
és egy pár nagyobb banknak a képviselője a parla­
m entben? M iért nem minden ház ta r th a t o tt tetszés 
szerinti képviselőt?

É s ha m ár a privátezégek elküldik oda a kép­
viselőjüket, hogy a vállalatuk érdekeit képviselje: m iért 
húzzon ez az ország kasszájából külön napid ijat?

A  képviselőházat ezen az alapon kell reformálni.
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A Juczi szobalány.
Dal a  kifutókrul.

Mi zaj riad 
Mi baj miatt ?
Jött rendelet,
Hogy nem lehet 
Eztán Juczit,
Erzsit, Zsuzsit 
Hozatni el 
S fogadni fel.
„Sincs k ifu tó ! «
„Ni mi jut, oh ! 
Agyukba m ár! 
Szavak »zanmr!“ 
Naességa mond. —
S ah ! — bántj’ a gond, 
Hová legyen?
No hát nekem,

— Kimondhatom — 
Bizony nagyon 
Szép és derék 
Intézkedés.
„Sincs sült galamb!“ 
így zeng a lant.
Csak hadd T á r j á k ,
A nacsságák. 
Nacssága, h a jh !
Ma már, ha baj 
Cseléd-hiány,
Cseléd mián 
Erélyesen 
S személyesen 
Lépést tegyen!
§ én kérdezem:
Nem szép, okos 
E* és jogos 1 
’Sz ráérnek ők 
E renyhe nők.
S a nacsságák 
Ravaszságát 
Jól ismerem 
Oh Istenem t 
„Áll az, Gyuszi í”4 
Válasz: puszi.
S „áll, kis babám \* 
Hamissak ám ,
Ha rér riad,
Az férjüak!

C légjegyzések.
S p a n y o l-a m e r ik a i háború . (Kubához.)
H o rá n szk y  N á n d o r. ( 'Pesim ista  optikus. Fekete szem­

üveg-raktár.)
JL ukács L á sz ló . (O ptim ista optikus. Rózsaszín szem­

üveg-kereskedés.)

Czégtörlések.
P a r la m e n t.  (Ünnepek m iatt zárva.)
H azát/t F eren ct. (M éregtár. Elővigyázatlanság m iatt

zárva.)
A k a d ém ia i p á ly á za to k . (Csőd. Töm eggondnok: 

Gyulai Pál.)

Czégvá/tozások.
( ts z tr á k  o b s tr u k c z ió .  (A »feltételes* szó előjegyeztetett.) 
H o rd ó , ezelőtt szószék. (N éppárti kegyességből.)

Társas ezégek.
P ic h le r  és (M ay. (A lap tőke: liberalizm us.)
L e p s é n y i  é s  V ison taU  (»A szent kereszthez.')
Zelen y á k  és Z im á n d y . (Rongy kereskedés )

Politika a templomban.
— H ú s v é t i  Szent,  Be s z éd .  —

(Tartja páter Lepsényi.)
M olnárban, Asbőthban és Ziebyben szeretett 

h íveim ! A  husvét mai szent napján a rra  kérjük a 
M indenhatót, hogy az utálatos és szennyes liberalis- 
m ust törülje el a föld színéről. (Éljenzés a papgazdas; - 
szonyok p á r t já n .)  Magasztos érzelmekkel lépjük á t e 
templom küszöbét, hogy átkot szórjunk a gyűlölt 
korm ányra és a zsidókra. (A harangozó: Éljen Mor­
genstern!) Nem, t. Istenháza, nem tűrhetjük azt a 
gazságot, mellyel a  piszkos bérenczek undok módon 
el akarnak veszíteni. Az Evangeiiomból merítsünk eiő t 
az irtó  háborúra. ( Úgy van! — a ministráló gyerekek 
p ad ján .) Meg vagyok hatva attól a szeretettől, mellyel 
irántam  viseltettek. (A gazdasszonyok zokognak) és fel­
hívlak benneteket, hogy kövessetek engemet. Mi az 
átkos polgári ágyasságnak (A nők eltávoznak) a helyéLe 
az egyházit akarjuk léptetni. (Mindenki távozik.) Látom, 
mennyire meg vagytok indulva, s ezért be is fejezem 
beszédemet s a  javaslatot nem fogadom el. (A gazdasz- 
szonyok a  szónokot minden oldalról megcsókolják. Álta­
lános nagy  harangozás.)

Dr. lombá? Mihálj  védbsszédeiböí,
—  Tek. kir. Trvszék! Két 

rendbeli bűncselekménnyel vádol- 
tatik Puskás Ferencz védenczem : 
vadorzással, miközben tetten ére­
tett volna Kárász Pál erdész
által, és gyilkossági kísérlettel, 
mert az utóbbira rátüzelt. Az első 
vád alaptalanságát mi sem bizo­
nyítja fényesebben mint ama 
körülmény, hogy noha védenczem 
állítólag 20 lépésnyi távolságról 
lőtt Kárászra, ez mégis sértetlen 

maradt. Konstatálva lévén ezzel, hogy védenczem lőni 
egyáltalán nem tud s hogy igy a vad-állományban nem 
tehetett kárt, hiányzik a vadorzás fő-kritériuma. Ezei.
elvitázhatatlun té n y  pedig m egdön ti a másik vád jogosult­
ságát i s : am enny iben  aféle kocza-vadász lövése, mely 
állatra nézve is ártalmatlan, semmi esetre sem minő­
síthető gy ilkosság i kísérletnek. M. f. k. v. f!

— Tek. kir. Trvszék! Becsületsértéssel vádolt 
Bukovay Absentius védenczem bűnügyére nézve el nem 
ism erhe tem  a  tek. kir. Trvszék illetékességét s kérem 
e g y ú tta l az  ügynek a rendes polgári útra való terelését. 
N em  tekinthető az ugyanis becsületsértésnek, hogy véden­
czem  panasz lónak  esetlen intő leveleire azt válaszolta: 
hogy oly ezérna-vékony szabónak csak ítéletnapkor fizet. 
E k ije len té sse l Bukovay csak abbeli jóindulatú szándékát 
n y ilv á n íto tta , hogy a jogerős ítélet napján fizet. Addig 
pedig p anaszló  meg is hízhatván, magától elesik a fő-gra- 
vamen, m. f. k, f!

2*
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Magyarnak születni . . .
M otto: »Minden újszü lö tt m agyar 120 frt. 

állam adóssággal jön  a világra*.

Főtiszt. Reb líeaákem Cziczsszbeism
szörnyű átkozódásaf.

— Ledjél te o Szohorában 
gesztenye sötő!

— Még o legnodjop éhínség 
ödején is ledje o tied hátad kti- 
zepin is ed najd czipú!

-— 0  betűrök o tied lokásod- 
bnl sémit se nem vihesék e l !

— Küvesél te o tied űseidet!
— Te védjél fül ed külcsünt és 

o kisoson-lányud ledje o teher­
viselő !

-— Ne lehesse te rojtod olkol 
rnozni oztot a *zálű igét: »Yakolj 
modjor!«

— Mentsenek (igédet átürüklüt elmezovor roioto fül!
—  Ledjél le  füldbirtakas és ne orosál edjebet, 

mint teljes elüsmerést!
—  0  tiirvéngyszéki arvas sináljun te belüled ed 

kivunatot!
— 0  orongy küzépótot tortsál te b e ; todnilik 

lebegjél fulytunnson élet-hol ál küzte !

—  0  tizszázezredik lédj-fogásudnak o gyobilénmát 
önepéijél te m ek!

—  Ho igoz oz, hojd o fájdojlora nemesit, okkor 
ledjél te ed fűnemesi

—  Oz edjedöli czimered ledje ed pér szorv!
— Csúkoljo tlgedet o Polongye oreság mek!
— 0  kültfivel kivánam teneked, hojd holttesteden 

fójó poripák szágoldjonok át!
— Pfitolhototlon ledjél te!
—  Kopjál te vosknronát és külesen teneked hor­

dom oztot o fejeden rojto!
—  Siker karonázon o te küi üztetésedet!
— Szálítsonok le o tied böntötésedet!
— Ne szálítsonok le o tied böntötésedet!
— Mondhosál te toposztolásbnl, hojd o prafeszer 

Dallioger méltó otódja o K ai ács tonártul!
—  Ledje o tied leángy ódnak o váló alebástram,

o szájo ed sörüszne, o hojfortjei ed holó, és ledje neki 
hotyó-nyoko és dorázs-dürüko, de igozán!

—  O Zsigárde oresák irjo teneked ed szép mod­
jor odreszt!

—  Uthunusan érezél te tégedet o szt.-Jánas ispe-
tólbo!
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Yankee és caballero.

Uncle Sam.
'fu»ci ̂ 5 ¡T¿

A pénzemet, vagy az életedet!
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Két napi-hir.

Dr. E nyvessy  Aladár kir. törv. biró, megyei 
választmányi tag s az állami lónevelő intézet igaz­
gatója, még a m últ héten, a kezelésére bízott 100.000 
frt. elszámolatlan pénzzel városunkból hirtelen eltávo­
zott. Az eltűntért általános volt a  részvét, m ert min­
denki becsülte a müveit és kellemes modorú fiatal 
urat. A  mai postával vesszük különben D r. E nyvessy  
urnák hozzánk intézett sorait, melyekben tudatja, hogy 
szerencsésen érkezett meg New-Y orkba a »Germania« 
bajón. Az ottani »Hunnia Egylet« kitüntetéssel fogadta, 
élén az elnökkel, aki hozzá meleg köszöntő szózatot 
intézett. B ár útközben régi rheum ája kínozta, a hosszú 
átkelés nem nagyon megviselte. M ár ajánlatot is 
kapott egy ottani alb iró i állás betöltésére, de nem 
fogadhatja el, m ert följebbvalójának több rendezetlen

becsületbeli ügye van s ilyen embernek alantasa nem 
akar lenni. A  100.000 fr tra  nézve a följelentést vissza­
vonták, m ert ez összeg elsikkadását mindenki csak 
véletlen hanyagságnak tulajdonítja.

n.
Óriási lopás tö rtén t ma fényes nappal a  nagy 

forgalmú K ároly-köruton Semmelmayer Ágoston pék­
üzletében. D ari László, bénasága m iatt m ár régen 
foglalkozás nélküli egyén, a  déli órákban belopózott a 
nevezett üzletbe s o tt a tulajdonosné szem eláttára 
három snszterláblit lopott el. De ra jta  kapták s a 
rögtön mozgósított 12 detektív a főkapitányságra 
kísérte, ahol azt vallotta, hogy három napja nem evett. 
Á m  rábizonyult, hogy az koholm ány: m ert ha igazán 
nem evett, pénzért vehetett volna magának. M iután 
m ár volt egyszer kenyér-lopásért büntetve, 8 havi 
fogházra Ítéltetett.

A „Borsszem Jankó“ tárezája.

Ifj. Hombár Mitaly
első alapvizsgával adós jogszigorlandó Ugyvédhelyettos-jeltlt,

tartalékos joghallgató, sib stb.-nek

a köz- és váltó-kávóházban.
Nemrégiben abba a 

kellemetlen helyzetbe ju ­
tottam , hogy sajá t külön
bejáratú  szobám főbérlője, 
VokurJca Venczelné, föl- 
mondással illetett.

A  rossz nyelvek azt be­
szélik, hogy három havi 
lakbér-tartozás volt e jogi 
cselekménynek indián (m a­
gyarul : ind ) oka. Szo­
kott szerénységemnél fogva 
azonban ez állításra nézve 
nem nyilatkozom.

E lágaz hozzá: a hó elején hurczolkodnom kellett. 
M it csinál a müveit franczia — mondok: az 

ügyvéd-bojtár ilyen esetben?
Kifizeti a hátralékot ?
Nem ! „
Elsején kimegy a lakásból?
N em !
Az ingóságait egy hordár gondjaira bízza?
Nem!
Hanem : 1-e helyett 31-én (az előző hónap 31-én 

t. i )  fizetés mellőzésével és nem hordárilag, hanem 
részletekben hagyja el a helyszínét.

A  részletes hurczolkodás az én találmányom. 
Az ember fölbérel uj szobát. A zután hazamegy, 

felölt két kabátot, három mellényt, három nadrágot. 
Előbb természetesen az összes fehérneműit a gőzmosó­

.-/feáwP í r

intézetbe adta azzal az utasítással, hogy m egfehéritett 
ingét m ár az uj lakásra vigyék.

A  részletes költözködés akkor van befejezve, 
midőn az ember az uj és régi lakása közötti térkü ­
lönbséget, többszörösen felöltözve, annyiszor teszi meg, 
míg az uj lakás szekrényei megtelnek, a réginek almá- 
riomai ellenben üresek.

A  házi-asszony azzal a  szándékkal megy be a 
szoba-ur montur-dépötjába, hogy ott a törvényadta 
»visszatartási jogot« gyakorolja. Természetesen vehe­
m enter a policziára hajt, ahonnan megcsökkent önér­
zettel távozik, m ert a  btkv. a szökésre paragrafust 
nem foglal m agában; még csak föl sem kötik az em­
bert, m int czivileknél szokták.

E  példát rövid idő óta m ár annyian követték, 
hogy nem sokára megalakítjuk majd a »Részletekben 
Költözködők Egyesületét«, ad majorem codícis glóriám.

*

Hazajön váratlanul az alperes, midőn épp a  fess 
alperesnével ölelkezem.

—  M it csinál az u r i t t?  rival rám  az ifjoncz.
— Felülfoglalok! volt zavarodott válaszom.

*
Ifj. Hombár Mihály dalai.

M egy a  p r in c e i . . .
Megy a princzi komflison, 

Kezében táskája ;
Nagy a táski, de nagyobb 

Boldogtalansága.

Pont 9-ig dolgozott 
Egy fölebbezésen — 

Ekkor ju t  eszébe, hogy 
Tárgyalása lészen.

Felpattan a komflisra 
S  át Budára vágtat. 

De elkésett bizony ; csak 
» Makacsság*-ot láthat.

Elkeseredésében
Mert hiában já ra  — 

T íz pengővel többet irt 
A z expenz-nótára.
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M ár ez. 23. W ahrm ann R ikárd , abessziniai ta r ­
tózkodása alatt, istálló ját felügyelet nélkül hagyta.

Márcz. 24. Silberer szerint W ahrm ann nincs is 
Abessziniában. Az istállóját Luczenbacher őrzi.

Márcz. 25. Luczenbacher m a egy bécsi lapban 
kijelenti, hogy nem ő az, aki W ahrm ann istállójára 
felügyel.

M árcz. 26. W ahrm ann istálló ját nem is őrzik, 
m ert ő azt tényleg nem bizta senkire.

M árcz. 27. Irányadó kőnyomatos körökben az a 
h ir ta r tja  fenn m agát, hogy W ahrm ann R ikárd  istálló­
já t  ifj. K rause u rra  bizta 8 hogy W ahrm ann csak­
ugyan Abessziniában van.

Márcz. 28. Bécsi körökben általánosan el van 
terjedve, hogy W ahrm ann még sincs Abessziniában s 
hogy az istállóját nem K rause, hanem bizonyos Nyawa- 
lewsky kezeli.

M árcz. 29. A uthentikus forrásból m ondhatjuk 
hogy W ahrm ann Palesztinában van s *Czion< esi ka­
já t  idom ítja az őszi versenyekre.

o r v o s - s z a k é x t ő .
— Törvényszéki tárgyalás. —

Az elnök. — Felhívom, dr. A jta y  Sándor egye­
temi tan á r u ra t, m int törvényszéki orvos-szakértőt: 
nyilatkozzék a boncz-jegyzőkönyvben foglaltakra nézve. 
M it gondol a  szakértő u r : ha a kés a  szivburok köze­
lébe ju t, de azt á t nem metszi, beállhat-é ennek 
következtében a h a lá l?

Ajtay. — Az kétségtelen, hogy az elhunytat (a 
vádlottra mutat) ez a  bitang ölte meg.

Az elnök. — K érem , kérem ! Nem azt kérdez­
tem. A sebre nézve kérek föl világosi tás t.

Ajtay. — A dolog egyszerű. A  betyárok együtt 
lumpoltak, összevesztek. E kkor ez az egyik leszúrta a 
másikat. Hiszen a tanuk is lá tták .

A védő. — K érem  szakértő ur, a vádlott alko­
holizmusban szenved. Tessék a rra  nézve nyilatkozni, 
vájjon az alkoholizmus bizonyos hatványa nem kor- 
látozza-e a cselekvési és akarati képességet?

Ajtay. — M ár prókátor ur, ezt nem fogja elcsürni- 
csavarni. A  vádlott úgy hazudik, m intha csak könyv­
ből olvasná. De a tanuk  lá tták , hogy a dulakodásban 
ő bicskázta meg az elhunytat. A  tanukat kérem val­
lomásaikra megesketni, m ert a  megesketés ellen tö r­
vényes akadály nincsen. E lőre is kijelentem, hogy a 
tárgyalás elnapolását ellenzem és ha az ügyész ur 
elejtené a vádat, én a beszüntető eljárás ellen fölleb- 
bezést nyújtok be.

Az elnök. — Van még az orvos-szakértő urnák 
valami előterjesztése?

Ajtay. — Igenis van. Indítványozom, hogy a 
törvényszék vádlottat a b tt. 279 paragrafusába ütköző 
szándékos emberölés büntette m iatt a 92. §. a lkal­
mazása nélkül ítélje el 12 évi fegyházra és 10 évi 
hivatalvesztésre. A  védő föllebbezése hivatalból utasit- 
tassék vissza. A  tárgyalást ezennel berekeszteni.

Az elnök. — H á t akkor mi minek vagyunk i t t ?
Ajtay. — Publikum nak és annak, hogy enuncziá- 

czióimat tudomásul vegyék. Börtönőr, a foglyot kisérje 
vissza a czellájába!

Fületlen gombok.
T ech n ik u s-d a lo k .

Ég az ólom, oivad a drót,
Kapcsold ki azt a dinam ót !
De mig ólm ot teszel, ú jra 
Tönkre megy az arm atúra.

*
A GUnz-gyárba kénné menni,
T ransform átort kéne venni.
Siess öcsém, nagy a szükség,
Óriási a feszültség !

*
K les anyám ha bejön,
É les anyám ha bejön Budapestre :
A rajzterem  ablakán 
A rajzterem  ablakán hej nézzen be !
O tt lá t engem a technikus bandába,
A zenekart Zerkovitz — a zenekart Zerkovitz 
D irigálja.

*
Befordultam a gépházba 
Ránéztem a kapcsolásra.
Azaz, hogy ránéztem volna 
Hogy ha világos le tt volna.

>
Hanem látni akartam  én,
És a kontaktus kerekén 
Ford íto ttam  egy jó  nagyot,
Csinálni akarván napot.

Ö rdögadta szerelője 
Mit is hagyott ki belőle!
M ert hiába csavargattam ,
Fényt, világot csak nem kaptam .

E rre  bicskám előszedtem,
Á ram  d ró tjá t elm etszettem  —
Hej, a bicskám elolvadott,
De a lámpás meggyuladott.

*
— S a jtó h ib á k . —

Joghalogató
*

Giak használja ezt a vizet m osakodásra és bo'ja el fog
múlni.
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Sanyaró Vendel nyögése.

Olvasok vezér-igazgatókról s  ezek csemetéiről: 
vezér-titkárokról. A z  ilyen  lefelé való emelkedésben én  
is megérhetem korát a vezér-diurnistának. A z  pedig 
én leszek! 8  akkor, ha a Gellért orm án nem is, de 
valamelyik népkonyha tűzhelye fölött díszben fog fö l­
emelkedni az én emlék-szobrom.

‘f o e c s 'd le t s z ó .
K u b ik  Béla képviselő u r a házban felszólította 

B á n f f y  b. miniszterelnököt, adná becsületszavát arra , 
hogy a választásnál egy krajczárt sem költö tt szava­
zatok vásárlására.

*

Ugyan-e m in tára legközelebb következő felhívá­
sok fognak tö rtén n i:

A p p o n yi  A lbert gr. szavát adja a rra , hogy a 
»nemzeti párt«-ban, amely p árto t ő »az elvek rend ít­
hetetlen pártjának« nevezett, soha nem akad t senki, 
aki a  meddő opponálást m egunta és a  ftiziŐ révén a 
hatalom ra-jutást sürgette.

B artha  Miklós u r  adja a  szavát arra , hogy a 
48-iki eszmék dem okrata pártjából, az U gron-pártból 
soha nem akadt senki, aki a pecsovics mágnásokkal, 
az ó-conservativ, feudális és klerikális mágnásokkal 
kaczérkodott.

P olonyi Géza u r »az elvek harczosa* ad ja sza­
vát a rra , hogy ő minden elvtársának jó t kiván, tekin­
te t nélkül a  személyre és az ügyvédi konkurrencziára.

Eötvös Károly, a  függetlenségi vezér, adja szavát 
arra , hogy im ádja a  függetlenség kivívásáért küzdő 
Polonyit, ellenben gyűlöli a 67-iki jogfeladás nagy 
m esterének: Deák  Ferencznek emlékét.

J u s th  Gyula, a lelkes K ossuth-párti, ad ja  szavát 
arra , hogy boldognak érzi magát, ha Kossuth  Ferencz 
mellett közlegény lehet is.

K ossuth  Ferencz ad ja szavát arra , hogy ő elvei 
érdekében szívesen lenne közlegény is.

M eszlényi L ajos adja szavát a rra , hogy a per­
sonalis unió kedviért szívesen száműzetné m agát az 
Ordögszigetre és megelégednék vele, ha őt csakis 
Dreifuss nevezné »herczig Lulukám «-nak.

Képrejtvény.
•X

Megfejtési határidő április 17-e.

Jutalma: egy példány az 1898-ra szóló »K vó tá t 
naptárból.

•

A  »Borsszem Jankót 1578. (10.) számában közölt 
képrejtvények m egfejtése:

I. Faure Félix. — II. Agybántalmak.
A 62. megfejtő közül elsőnek sorsoltatott ki Probst- 

ner Ágost Budapest. Kiadó-hivatalunk előtt mint előfizető 
igazolván magát, az 1898-ra szóló »K vótát- naptár egy 
példányát átveheti.
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Furcsa:
ha a tűzoltó v izi betegségben hal meg 
t> a pinczér padlás-szobában lakik 
» a kutya a macikával farkas-szemet néz 
» az asztalosnak székrekedése van 
» Benő a ruhájából kinó'
> valaki szerdán kedveskedik 
» a mama papái 
» az üreg tele van 
» a rövidlátó messzelátót használ 
» Jób ballag
» valakinek a puskája pénteken csütörtököt mond 
» két vak áll egymással szemben 
» egy titok éjjel derül napfényre.

Nem furcsa:
ha a gólya kigyót békát kiált a — professzorára 
» Pál Virginiát S2í
» egy tűzoltónak égető szüksége van valam ire 
» egy végrehajtónak azt mondják: »foglaljon«

helyet.

Jankó János síremlékére.
frt kr.

Budapest székes főváros ........................ ........... 100 —

Glesinger E m i l ......................... — ...................... 2 —
Eddig begyül t ...................................................... 613 16

Teljes összeg: 715 16

V éna. N ekünk tö b b e t ér a lö- 
velő artéria. — J .  és T . A zt te t­
szik k é rd ezn i: »becses lapunk 
viozeket és eg’yéb beküldendő 
fes te tt alakzatokat fog-e közre 
adn i ?« H át bogy ne ? —
„1 'iik v . K z!.“  Kém lehet. — 
T .  J .  Elm és kis rajzok. Meg­
jelenhetnek. Egyébbel azonban 
nem  b iz ta tha tják . ■»- A . J .  

Mit é r  a nemes főlbuzdulás, ha nem tu d  neki művészi k ife­
jezést adni ? Hiszen épp az a költő ereje, hogy azt, ami m ind­
nyájunk lelkét hevíti, szép alakba szökkenti. E gyébkint annak 
a bécsi lapnak orditása nem  hallszik a mennyországba, de még 
idáig sem. — W . M. Semmi kómikumot nem birunk fölfedezni 
a fldvári esetben. — típ k n y . F e lé t a  n ap tá r részére te ttük  
el. Az a  társaság rég i intim usokból áll. — (>. A. Elmés, de épp 
csak am a lap olvasói élveznék. — V. E . Meleg köszönetünket 
az állandó hűség jóleső nyilvánításáért. — Tg. Teszi. — 
/ .  H a van valódi bécsi frank fu rti kolbász, leh e t valódi 
m agyar svéd gyufa is. — <3. S í .  É s ön m ég el is dicse­
kedik vele? Pék-kisasszonyhoz, főkép ha szép, nem illik sü le t­
lenséget írn i, m ég ha  m egrendelik is. — S irm a n c z . B. 8. u r 
Petőfi dicsősége ez. próza-költeményéből a következőket közli 
ön v e lü n k : »P. 8. a tavaszi pom pának »daczos tündér szigetet, 
akivel nem  b ir t ötven évnek »haragos, hízelgő tengere.* P. 8., 
akinek *árnya érczböl való.* A költő megelőzi »a politika 
négyes fogatát. Gyalog, de szállva ; tüzbe, de ázva Te világos 
eszü, term észetes P e tő ft: de jó  neked, hogy ezeket a eymbo- 
listicns görcs rán táso k a t nem köllö tt elolvasnod! — J .  ö y . 
Színtelen. — - Al ka l mi  ver» .“  Az ünnepeknek öröme telhe­
te tt  benne. — H . K. Az e lső t — K szth ly . Vidéki szabók nem 
igen törődnek a Greguss Á gost tanitásaival. — R . J .  Vig

dolgok. Amig ta r t az elektromos áram, csak eregesse pattogó 
szikráit. — C rtá . Nem m ind kerü lt a kosárba. — Álm os. 
Szívesen fogadjuk. — Ds CJy. Egy évi hű önkénteskedés meg­
hozza. — J im ip e n is . Meggyőződést szerezhet felőle, ba Benicz- 
kyné B . Lenke legújabb 8 kötetes regényét (»Kiközösítve%) 
igyekezik megszerezni. A homályos, befejezetlen és cselekvény 
nélküli elbeszélések e korában igazi megváltás a Beniczkyné 
egy-egy regénye. Kellemes derű sugárzik belőlük, meséjök szö­
vevénye, cselekményeik érdekessége felüditi elbágyadt képze­
letünket. A kiváló irónő legújabb regénye híven tükrözteti 
vissza m indazokat a kiválóságokat, melyeknek köszöni, hogy 
ez idő szerint ő a legolvasttabb hazai regény-író. A tö rténetet, 
m elyet elmesél, a m ai m agyar társadalom ból m eríti, m elyet 
nálánál senki jobban nem ismer. (Athenaeum, 1 frt. 50 kr.) — 
M. E. Spirituszba té te tik . — Több kéziratról a jövő számban.

Felelős szerkesztő CSICSERÍ BORS.

*  F ő v á r o s i  lá tv á n y o s s á g - .  N agy  a ra n y b an  in d u lt m eg Buda­
p e ste n  az é p ítk ezé s . E ze r itteg  e z e r  em ber n ézi, mi n t  é p ü l a  B elváros­
b a n  a  k ú r ia  helyén  a  té rp a ra n e sn o k s á g i p a l o a ;  m in t á ssá k  az nj E sk ü t- 
té r i  h íd főnek  t a l a p z a t á t ; m in t rom boljak  az Ú jép ü le te t, hogy o t t  egy  
vagy  kAt év m n lv a  h a ta lm as  p a lo tá k  em elked jenek  A fő v áro sn ak  roham os 
á ta la k u lá s a  m ajdnem  m inden  vá rosrészben  é s z le lh e tő ; ig y  a Kerepesi-ut 
38. sz im  ala tt a  n ap o k b an  n y i l t  m eg a G o ld b erg e r te s tv é re k  á l ta l  b e re n ­
d e z e tt  Párisi nagy áruház, m elyben a  p á r is i Bon Marche m in iá já ra , m i n ­
den  o lyan  e z ik k e t m ely  a  diszm fl, já té k ,  férfi- és női d iv a t, vastn ito r, 
lám pa üveg  és p o rcze llán  s tb . s tb . szak m áb a  vág , k ap h a tó : A Párisi 
naoy áruház m á r k ív ü lrő l is a z t  az  im p ressz ió t k e lti a  nézőben , hogy 
m ily  ha ta lm as  ü z le tte lep  le h e t ez a  k e re sk ed é s  I A nézők nem  is g y a ­
n í t já k ,  hog y  az  ü z le tn e k  van  egy  re n g e te g  n a g y , tö m k e leg sze rü  fö ld­
a la t t i  r a k tá ra ,  s a já t v illam os v ilá g ítá sa  és fű tést, fe jlesztő  g épe  és g é p ­
h á z a ; a  fö ld sz in ti és e lsőem ele ti he ly iségben  ped ig  k ö rü lb e lü l k é tszáz  
a lk a lm a z o tt sü rö g  forog  a szakaszon  k i n t  b e re n d ez e tt v a sbn to r-, férfl- 
és nő i d iv a te z ik k , p o rcze llán  és üveg, bőr- és d iszm ü, lám pa és h áz isz e ­
re k , g y e rm e k já ték  é s  n é lk filö zh e tlen  czifekek r a k tá rá b a n . N ovem ber ó ta  
h a sz  a sz ta lo sseg éd  d o lg o zo tt a belső  b erendézsen  ; a lép eső ze t m onum en­
tá lis  a lk o tá s , k em én y  fából. A k é t  te s tv é re k  v á lla lk o zásáh o z , — k ik n e k  
m indegy ike  eddig  is  a m ag y a r kereskedelem  eg y ik  oszlopos ta g ja  vo lt
— a  k ik  a  fő v á ro s t ily  n e v ez e te ssé g g e l s z a p o ríto ttá k , k ív á n ja k , h o g y : 
ü z le tü k  v irág o zzék  és gyarapod jék .

1898-ki árjegyzékem
megjelent.

HALDEK
magnagykereskedése

J ó z s e f  f ö h e rc z e g  ő c s á s z .  é s  U r .  f e n s é g e  u d v a r i s z á l l í tó ja

B U D A P E S T ,  

:EZárol37--lsör'u.t 3 . s z á m .

AZ ELŐKELŐ VILÁG ASZTALI VIZE A

ÉS Ml 'IT GYÓGYITAL ttSVOSlUG AJÁMIVA. »«» 
M a g y a ro r s z á g i  f ő r a k t á r  : B u d a p e s t , V-, Z o ltá n  a to z a  ÍO. az .



¡Szabadalm akat1
ieszközöl és értékesít a ttUág, 
| valamennyi államában

P ATAZY H. és W.
Bpástén. VII., E ritébslkörul 42. 

S a já t Irodák:
(Berlin, Hamburg, Köln, Frank- 
jfart, Lipcse, Boroszló, P rjga. 
;Varsó, Hannover, New-York.' 
E rták ea ltéa l aaarsö d éaek  I ■/. 
millió é r té k b e n  k ö tte ttek , 
szabadalm i perek , felvllágo- 
a ltáaok  éa proapeotnaok In­
gyen. A  m ugy. k ér. m izenm 

képviaelösége, S7W

A  Z O L T  A » -fé le

csukamáj -olaj at
íg y  » gyermekek, m in t a felnfittek szívesen veszik be, m ert az 
letsen szag- és iznélkttli. F ő rak tá r Zoltán  B ála  gyógyszert*. 

1796 rában Budapesten V., IVagTkorona-utexa 33.

O yepkint 1 frttirt minden nagyobb gyógyszertárban kapható.

M é g  csak rövid ideig!!

összes költeményei, 
csinos viszookötésben 
~m 1 frt. « -

$ j  Kapható minden könyv kereskedésben és a pénz 
3AJ beküldése ellenében az »AT1EIAEII1« lönjT- 
j g  kbMhinUláku, Baáapest, Fereiaiei-tere 1  szil. 
DB

A szép természet.

rcszvriarsasag
B U D A P E S T ,

V., Dorottya-utcza 12. sz.

A m agyar királyi szab . o sz tíly so r s já té k
II. S O R S J Á T É K A  

folyó évi m ájas havában veszi kezdetét. M ájas ll-tö l október 13-áig
hónaponkint egy húzás:

60.000 tői 100.000 koronáig emelkedő főnyereményekkel.
A föhuzásban pedig:

600 000 koronás díj- és 400.000 koronás főnyereménynyel.

.  w m f l l i ó  k o r o n a .
Ezenkívül 20,0©0-t51 200,000 koronáig több fS- valamint 200-tól 10,000 koronáig számos kisebb nyeremény.

A  s o r s j e g y e k  á r a : 2833
A május II—12-iki húzásra. Mind a 6 húzásra.

Egy egész sorsjegy ..* ... ._ „ „  ... .....  6 frt — kr. Egész sorsjegy .......   .......... ........   ... „  .. 80 frt.
Fél sorsjegy  ___  ... .................................................................3 » — » Fél sorsjegy_______... ... _  -  ... .. ... ... _ .. ... 4 0  »
Negyed sorsjegy ... ......... ...  .. .........  1 » 50 » Negyed sorsjegy ... ..................................... .. 20 »
Nyolcz&d sorsjegy... ............. — * 75 > Nyolczad sorsjegy ................. ... ._ ._ _____ 10 »

............ — = .- Tervesetek kívánatra ingyen. — ----- ... -------1

B a j  u s z k ö t ő k
L I S E  A £  l»E

bácsi fodrász
es. és kir. szat 
a  bajusz ak szál­
nál megadják » 
a  k íván t formát. 
Á a  so k r. bélyeg­
ben is. Bérmente­
sítésért 10 krrai 
több. C t Ivánvo“ 

is rendelhető.
Főraktár B dape:ten; 272* I 

F ü r e d i  L i p ó t > n á i .
VII, Oíoís utcza 24. sz. 

X sm éteU dóknak  engedm e;

H i r d e t é s e k
felvételnek a kiadóbiv.-ban 
Budapest, Ferencziektere 3.

Magyar körkép társaság palotájában városliget

„Krisztus a keresztfán
68

mW ernzsálem̂
ó r i á s i  k ö r k é p .

lá th a tó  reggeli 9 órától d. u 4  óráig, az esti órákban 
nllanyvilágitásnil. S693

Belépő díj ...____ .. . . . . . ._________________ 50 kr.
O y e ra e k J e g y  _ ,----------------------- -- -----------30 kr.

Sauerteig Árpád. — Nézzél Fánikám a jönörö vidékt! Remek !
Sauerteigné. — Ogyan, ne háborgassál engimet, mikor épen alvasam a Blum 

Sándortól az árjegyzéket, ha nem láthotom a  thiszteket legalább gyönyörködöm a sneidig 
egyenruhák áraiban. A legelső utam lesz ha Pesthre jövőnk, hogy elmenjek ahhoz a  ezég- 
hez a váezi-utcza 12. számba, a hol a mi Olodárkánkból egy olyan fess embert csináltak. 
Illik  megkhöszönni. 2743



Uj táplálék.

W ewrewshegyi súlyos betegség u tán  lábadozni kezd : j
— Mondjon csők daktor or. nogyon élhettem olyan 

-okáig, m ikor hetekig  sem m it se nem ettem .
—  M ert a láz táplál.
— T odja bizonyoson '! . . . Nem lehetne eztet a cse­

lédeimnek is beoltani ?

NEUMANN Hl.
Budapest, IV., Miizeiwi-kőrut 1. sz.
---- .......... . — (Szikazayval szem ben.) ■ ggg......= ------

A ján lja  különlegességeit finom

felö ltőkben,
köm yü és meleg

angol Homeapun és franczia Strackaból, nehéz 
selyemmel bélelve

H r  40 fo r in t ig .
Úgyszintén

felöltők
(kora tavaszi, té lik ab á t és könnyű felöltő közt.) 

val di angol szövetből

30 forinttól 40 forintig.

A jánlja különlegességeit legfinomabb

Havelockokban
igen könnyű és meleg.

30 fo r in tig .

legújabb, ¡«skitM bb kOld.il&gesség.
Rondklvül IzMes!

Pikáns! Egészséges! Tiplílé
Na;yon tartói!

Küldök bérmentve, minden 
csomagolás ingyen, az összeg
előleges beküldése vagy után 
vétel ellenében 

VI, kiló nettó... 3 frt 78 kr
2'/» » » 5 » 76 •
3 'la * * ™ 7 * 60 »

(légmentesen elzárt dobozban 
'/« kilónyi ta r ta lo m m a l; a

doboz kulcsa ingyen.)
Ozim: 2767

Conrad Ostlaender
Stollberg 2. (Rheinland).

KÁVÉ
h 'z b o z  s z á ll í tv a  2824

elvámolva és bérmentve 
Budapestről vagy Fiúméból

A ntisepticua és hygienicus

Hölgy*óvi§zer
teljes biztos hatással, használatban kíméletes és nem kellenek 
többé semminemű gyöngédtelen és Ártalmas gamini vagy spongya- 
czikkek. — 1 doboz (13 drb) 150  kr. pontos használati
u ta s ítá ssa l 1.76 kr. előleges beküldése után bérm entve.

. # Kapható a feltalálónál
LÁSZLÓ JÓZSEF gyógyszerésznél
B n iap e  ti  fő ra k tá r : Kerp»l ..Fehér *asu gyógy ze tár, V., Lipót 

körút 28. Telefon 2317. 2§«s
Klein, VII.. Aréna-ut 53. sz. Ats ad er I. Gyár utcza 26.
— ------------—  G yors és d ise fé t szetkülde \  --------------------

közölj« vetünk becses cxúnét.

MM’ L e v e l e z ő - l a p^  uptvi
j  m j2Zm na(i 

■fiiudiainÁ', - 
mtndmnemti- 
fía ncc-'  /  //u .

1 í.5 !•

____ ______I__ j j  >1
1  ELSŐ SZOMBATHELYI 

SERTÉSHIZLALDA És HUSFÜSTÖIÖ5YAR
SZOMBATHELY.

k. PortoricQ 5.81
k. Cuba-kávé 6 50
k. Mocca-kává 6.50
k. Jáva- ívé 6.58
k. B)öigy-kávé 5.80
k. XttlH.il. Kuba 8.50

Pörkílt Kuba kilója 1.68 
25 k. Dcmíngo kávé pöckölni 30.—

B élá k  István
B U D A P E S T .  F IU M E ,
RottinbillaP U. 4. Via MlakkaII3.

4*/.
**/.
*>/.
4>/s
•*/.

í f ó t f t r i t W ^ w m n w f í f f í i

C Z E B S iY f é ie

T anningene
a legjobb, kipróbáltan ártalm atlan

hajfestőszer
haj- és szakái, valamint szemöldök-festésre, melyek a legegy- 
szerahb módon, már egyszeri használatnál is egész biztosan 
visszanyerik azon kifogástalan, fényes, szőke, barna vagy 
fekete természetes szint, a melylyel megőszülés előtt birtak s 
mely sem szappannal való mosásnál, sem a gőzfürdőben meg 
nem fakói. Ára: 2*50. — Törvényesen védett, lelkiismeretesen 

megvizsgált és valódi minőségben kapható 2T33

ANTON J. CZ/JlíN Y, Becs, 707.
XVIII., Carl Ludwigstr. 6. (saját ház) és I. Wallfischgas. 5.
Szétküldés postai utánvétellel. Prospektus ingyen és bérmentve. 
Raktár a nagyobb gyógyszertárakban és illatszer-üzletekben.

Főraktár Budapesten Török József gyógyszerésznél, 
■flpt Kérjenek csak C z e r n y-f é 1 e készítményeket. *9m

RESZLER ADOLF
agyagipar és kályhagyára

■--■■■■■= Z 1 L A H O N .  = ..........
Építészek, háztulajdonosok és magánosok figyelmébe ajánlom

tűzálló cserép- és majolika-kályháimat,
meljeket jelenleg rendkívül jutányos árban adok el; tekin­
tettel nagy készletraktáromra, úgy hogy egy díszes kivitelű | 

kályha 20 írttó l fölfelé beszerezhető. 2812
Tömeges rendelésnél engedménj. 
Budapesten létesitenM bizománj-raUárlwz kaaeziáké^es képviselek keresleteik.



(Csak V., Deák Ferencz-utcza 10. sz.)

MT1 on to§

sz e n ve d ő k n e k
ÚJDONSÁG! gj: ÚJDONSÁG!

P o llítz e rfe le  újonnan jav íto tt cs. és 
királyi szab. gummi-sérvkötők. - A leg ­
jobbnak van elismerve és monarchiánk ha­
tárain  to l is nagy elismerésnek örvend. 
Nem cs aszik le a testrő l nem gyakorol 
kellemetlen nyomást, agy éjjel m in t nappal 
hordható. Czélazerftsége á lta l az eddigi 
sérvkötők hiányait pótolja. A pelottek a 
sérvhez idómithatók és biztonsági övvel van 
ellátva, mely a testrő l való lecsúszást meg­
gátolja. Á ra k : egy oldalú 7—10 forintig, 
kétoldalú 10— 16 forintig. Megrendelés-

iyermekeknefc a leiével oicsóbb. Nagy 
rak tá r angol és franczla rugó sérvkötőkben,
Saspensorioxo, h ask ö tő , göroaér-gum m l 
harisnya, egyenestartó. Méhfecskendő, lég­
párna ágybetét és havi-baj felfogók dus 
választékban kaphatók, valam int a legfino­
mabb franczla és angol 2810

« ■ I T W W l r  különlegességek, valódiak 
* *  jótállás mellett.
R oulé eredeti dobozban, tucatja  3, 4, 6 és 8 frt. Roulé egyenként 
csomagolva, taca tja : 3, 4, 6 és 8 frt. Capote americ. (rövid) fehér
szinü tucatja  3 <

HaMyag
4 írt, narancs szinii 6 és 6 frt. 

— 4, 6 és 8 forint.
(hossz ) tncatja: 8, 4. 
lyag (rövid) tu  ¡ttja : 4

Viktória tncatja
8 forin t. Halhó- 

. . r t. Pely Pórus
Haase drbja a frt. Pely Poras Mens ngar darabja 

2 f r t  50 k r. PArisi óvspongya tuca tja  4 és 6 forin t.

Nőknek legújabb: Dianaöv Teuíel-fele 3-8 írtig. 
Csakis PÜLL1TZER MÓR és FIÁHÁL W ít-utcza 10 

toktartís ml'i t

Cs. és kir. szab. orthopaediai kötszerészek.
.....  C Z X H R E  Ü G Y E L N I T E S S É K .  — —

r.

- i *

**■ ..

I l y g i o n i k u s  a b s o l u t e  s a v m e n t e s  h é s * l t m é n y .

Hírnevesek zamatos és Sssiehuzé tulajdonságaiknál logïa. 

J787 H l u d e n i k t t  k a p h a t ó .

Mutatványszám
ingyen. „KIS LAP1 Képes gyermek

újság.

E lőfizetési á ra  a L A P “ k iadóhivatala
n egyedévre  *  ■ T l «  M egrendelő czim . B udapest, F e re n e z ie k -t e re  3



Gyerekek közt

d o b b e t

Tibor (jókorát húz a P ista  fülén).
Pista (ránga tja  a T iborét). Mégis te húztad  a rövi-

<3 - l e  d . i  t  s  c l i l a ,
(koronatövis, krisztustövis vagy tüskés lepényfa.) V ala­
mennyi sővénynövény között legelső. G yorsan fejlődik, 
nem csem etézik (m int az akácz, orgona stb.) sűrű  izmos 
(10—25 cm. ágas) töviseivel em ber és bárm i álla tnak  
ellentáll, főelőnye, hogy agyag, homok, meszes, köves, 
szikes stb. ta la jban  kitünően diszlik. Szőlők, kertek , lege­
lők, temelők, udvarok, m ajorok stb. körülkerítéséhez 
felülm ulhatlan, legolcsóbb örökös sövényt képez. Ezer 
darab csem ete á ra  h a t fo rin t elegendő kétszáz m éterre. 
Minden m egrendeléshez rajzokkal e llá to tt, nyom tato tt 
ültetési és kezelési u tas ítás m ellékeltetik . Magvak fris 
szedés tökéletes csiraképes 10 kiló 4 frt 20 k r. — 50 kiló 

16 frt. —  100 kiló 28 frt.

O zim  :

„Érm elléki első szölőoltvány-tefep“
Kagy-Kágya, u. p. Székelyhid. 2T9S

V a l ó ­
di franczia k filön legreeségek  (óv
szerek) csakis F . S e rg u e ra n -  
*1« leghimevesebb párisi gyárostól 

legelőnyösebben beszerezhetők

Polgár Sándornál,
B udapest,

Erzsébet-körut 50. sz.VII.,
Részletes képes árjegy: 

és bérmentye küldei
_zék
[étik.ingyen

1  czimre ügyebi tessék.

Magyar Asphalt-
róazvénytársaaág

Budapest, Andrássy-ut 30. S7.
elvállalja  jó tá llás  m ellett 

l e g o l c s ó b b a n
aszfalt-burkolatok

fektetését és 
nedves lakások, pinczék stb. 
gyökeres szárazzá tételét.

T E L E F O N  2817

^ Megjelent.,
A SAKiÜMK
•S TANKÖNYVE. S°

I r ta  M Á R K I IS T V Á N .
=  Második jifiiott kiadat == 

Ára csinos vászonkötésb«n 

2 frt 40 kr.

MegrendelbetS

ĤBSASUS“ könyvkíadóliiTatalában 
Budapest. Fsnsczlet ten 3.

és minden könyvkereskedésbe«.

RicMem Horgony-Pain-Iűpelier
Liniment«Capsici comp.

Ezen hírneves háziszer ellentállt ax idS megpróbál á*á- 
nak, mert már több mint 27 év óta megbízható, fájda­
lomcsillapító bedSrzsSIésként alkalmaztatik köménynél, 
csúznál, tagszaggatásnál és meghűléseknél és az orvosok
által bedőrzaölésekre is mindig gyakrabban rendeltetik. A 
valódi Horgóny-Pain-Expeller, gyakorta Horgony-Lmimeat 
elnevezés alatt, nem titkos szer, hanem Igazi aépszerB káli- 
szer, melynek egy háztartásban sem kellene hiányon! 
40 kr., 70kr.es 1 frt. üvegenként! árban majdnem minden 

izertárfcan készletben van; fő rak tá r:
k József gyógyszerésznél Budapesten. Be­

vásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mert 
több kisebbértékü utánzat van forgalomban. KI 
M a 'ak a r megkárosodni, az minden egyes 
üreget „Horgony? védjegy és Riehter ezégj egy- 
xéa nélkül mint 'nem valódit utasítsa vissza.

HCim P. U.H tiru. a. it tír.ifari ulliiték, RDBOLSTAIT.
I

*TM

Uj£|  The Superbe kerékpár 
f  a r s  A v e k  b ő i . U j !

Ths Superbe Amerikán Hycori Wooi Cyc!es

Superbe kerékpárgyár magyarországi vezérképniselösege.
V ezérképvise lő : 2828

ItA IM I L A J O S < » y íí i* -u te* a  a d - 3 8 .  
Nagy raktár női és gyermek-kerékpárokban. 

Kerékpár-iskola. * * * Javitó-mühely

G e r m á n  J á n o s
b o r la b d a  g y á r o s n á l

Z I L A H .
Árjegyzék bérm en*ve?

■ f i  o-

vfw 'mi

? Wagyitva'*«-,« 5
$ TELJESEIT X2.-CT IKIIÉIFET ^

k ap h a t ön1d n9n ha bármilyen régi éa kicsiny fény- i\ * *“ "■ a» J. a 1* l»5 képet küld la be a kiadóhivatalhoz. y.
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H h i í s H i F .  K á r o l y

Competetive English Tailorini férfi szabó
B i i d s i p e ^ t ,  A n d r á s s y - u t  JL - s z .

Elsőrangú, kizárólagoson méret utáni, angol férfi szabóság.
Impozáns dús választék legfinomabb angol és skót szövetkülönlegességekben, nevezetesen:
Homespun, Veniiian, Worsled, Yigwia, Hinialayu, Seoteh Tweed stb. kelmékben.

%

C s a k i s  A n d r á s s y u t  1 «  ( F é l e m e l e t * )

W* P e l m e n e t  a  Icap u . a l a t t  a  f ő l é p c s ő n .

8 ?

£

%
%

i « A *  i á i  i á i  a j

£

£
%

Ezen kalap minden idénynek megfelelően 2 . 5 0 - 3 . 5 0 - 8 5  forintig

I #  f i  7  M A  I  I I  l f | g _  B U D A P E S T ,
I I U i . m l l  L H J U 9  Andrássy-ut 13. szám,

va lam in t 27*7

( hristy & €o. Lm(d. London E. (’.-féle kalapok és Cilinderek
d ú s  v á l a s z t é k b a n  i s  k a p h a t ó k .



A villamos fényfürdő,
melyet W IH T B B K X T Z  ta n á r  is a legbiztosabb sikerűnek ismer 
el s o v á n y ltá s ra . ideggyengeaség, id e g e ss é g , k ö sz v é n y , reuma- 

> rszegényaég, s á p k o r  és czukorbetegség m arad an d ó  g yó g y l. 
tá s á ra ,  bármily betegséggel járó fájdalom m egszüntetésére ; 

h a z á n k b a n  e g y ed ü l

Dr. PALOCZ I6NÁCZ rendelő Intézetében
van tökéletesen berendezve. Ezen kivül v íz k á ra ,  s v é d  t  y á g y i  Im-

----  n a u t ik a ,  villam os hom okfürdő, m asszázs stb. -----
Télen is használható. 5768

Budapest, IX. kér., Vámház borút 7. szám.

,,The Mutual
newyorki életbiztosílá-tíírsaság.

A legnagyobb és leggazdagabb biztositó társaság a világon. 

Tisztán kölcsönös. Részvényesei nincsentk.

Utánfizetési kötelezettség nélkül.
Az összes nyeremény a biztosítottakra esik.

Legszabadelvübb biztosítási feltételek.
Megtámadhatlan és érvénytelenné nem válható kötvények. 

A z  1 8 9 7 . é v i  z á r s z á m a d á s  f ő a d a t a i :
Biztosítási állomány........ 4.853 millió frankon felül
összes vagyon......... .....  .. 1.314:9/10 » » >
Bevételek 1897 ben „  28016/10 » » »
Nyeremény tartalék (telje­

sen tehermentes) „  183 9 1 0 »  » »
Díjtáblázatokkal és bővebb felvilágosításokkal készségesen 

szolgál a

„Magyarországi vezérigazgatóság“
Budapest, IV. Károly-körut 26. 2694

Fnnienschiib
»  —  S e n t i c h n  R s i c h r p a t a m t .  S S

■•wikrtMt«, fre iia rtt|s ts  I rfa d ss ;
eimM A. kerrom^end»te* Frutalnt« DeaUch
Und.. Ab Z«Terlisiifkeit, Sicherheit »Bd 
Uaachidltehkeit *. keinen bukeri«.rrM«n 
«chota n  erreichen. S ut «iuBtlif* Ansehaffan( 
aflthlf. B«letrende Broschüre 80 fl>(f f h  
W Pfc. (winl bot Besteilooc aorlckvercttet).
J .  Z a r u b a  &  C o ., H a m b u r g

2845

> h u i  rnrnm W m w m m
Lipik Jódíiirdő Szlavóniában.
Első dijakkal kitüntetve: Budapest 188*. és 1896. London 
isti. Bécs 1894. Róma 1894. Vasati Állomások: F ak ra tz - 
Lipik (déli vaaat), m en e tté rti jegryek 33°'» árengfed- 

m énynyel és O kucsán (m. á. v.) zónatarifa .
.. Egyetlen jM os alkálik as hőforrás a kontinensen. Állandó 

hőfoka 64 C. Hegyek á lta l védett égalj.
A lipiki hévviz nagymennyiségű nátron tartalmánál (i 
íT Erna), valamint magas hőfoka és jódos ossz '  ”" 

seiMl fogva ivó- és fürdo-kura gyanánt a legjobb
gyár ka és jódos összekötteté-

—  — ------------- gyanánt a legjobb sikerrel
használtatik a test nyákhártyainak mindennemű hnrutas 
oantalniainál (gyomor-, bél-, gegehurut stb.) csUzos és kösz- 
yényeg bajoknál e forrás első helyen áll az európai források 
kozott, úgyszintén mirigy- és vérbajoknál, görvény kórnál, 
izzadmányoknál stb. is. Mint hivatalos türdőorvos D r. 
■M w eha k ó  T am ás  működik.

Legnagyobb fénynyel és pompával berendezett é8 szín­
paddal ellátott gyógyterem, uj étterem és kávéházi helyisé/ek, 
nagy nj gyógy szállodák. Villamos világítás. Igen kiterjedt 
“ JJÍJ'M  park. Pompás és nagy fedett sétány bazárhelyis í- 
o«KRel a legnagyobb luxussal és kényelemmel berendezett 
porczellán, márvány és izzasztó fürdők, terjedelmes fürdS- 
medenezék (Tepidarium).

rJódviz szétküldés;
mindig friss töltésben az igazgatóság ¿Ital. Főraktár Magyar- 
országon : E desku ty  t,., Mattom és Wille Bndapest; valamint 
minden nagyobb droguistánál. — Bármily felvilágosítással 
készséggel szolgál 267«

a lipiki fürdőigazgatóság.

Az A T H E N A E U M  kőnyv- 
kiadóhivatalában megjelent 

és minden könyvkereskedés­
ben kapható:

A női szépség
(enlartásának és ápolásá- 

- 4 -  nak titkai. ~S—
Irta

Egy nagyvilági hölgy.
Ara kítve I forint 80 kr. 

Diszkötésben 2 frt 40.

MEGJELENT!.

U  *  ,  DISZKiADÁS.

Szalay Fruzlna gg

Urnáit»! etegán íszkölískii, 

aru jstU iésel -  k I j «  kállai 

4 forint.
Kapható minden könyvke­
reskedésben é* az ,,ATHE- 
VASITK" kénrrtisdóhlv&taiá- 
tan M a p *  f tn a a U H a n  t

Söm ör-betegséget:
száraz, vizenyős, pikkelyes sömört 
(Flechten) s az e bajjal együtt 
járó, csaknem kiáUhatatlan >bör- 
viszketeget»  jótállás mellett, még 
a legsúlyosabb esetekben is, ala­
posan gyógyít a »Dr. B e b ra  só- 
m ör.rt <-ja. Külső használatra 
vald, nem ártalmas. — Ára hat 
forint o. 6. előre beküldéssel (lehet 
levélbélyegekben is) vagy u tánvét­
tel, mire a szállítást vám- és bér­
mentesen teljesítjük. Czim: St. 
Mtrion-Oroguerle, Danzig. (Deutsch­

land.) 2763

H olland-am erikai v o n a l
Gőzhajó-közlekedés hetenk. egyszer *. kétszer

Rotterdamtól Xew-Yorkig.
H ajószobairoda: Wien, I., Kolowratring 9. 

F edélkőzíroda: Wien, IV.. Weyringergasse 7 ft.
I .  h a jó s z o b a : April s i-től október 3i-ig ím —400 márkiig*), 

november 1-től márczins 3i-ig 280—320 márkáig.
I I . b a jó a z o b a : augusztus hó i-től október 15-ig 200 márka, 

október 16-tól julius 31-ig 180 márka.
*) A hajószoba nagysága és fekvése, valam int a hajó gyorsa­

sága és berendezése számit. 2732

!!! Hallatlatn !!!
Csak 1 frt 65 ki*.

F elü lm úlhatatlan  a mi az egész világon feltűnést ke lte tt 
4 0  gyönyörű é k s z e r  t á r g y u n k

4 0  darab csak 1 f r t  85 krer t
kapható, és ped ig :

1 gyönyörű aranyozott óra, perezro pontosan igazítva, a 
m iért kezesség válla lta tik , egy nagyon elegáns óraláncz, 
a mely az igazi arany tó l alig különböztetheti') meg, hozzá 
egy szép függelék,

1 gyönyörű szivarszipka,
1 gyönyörű nyakkendőtű simili gyém ánttal,
1 elegáns urnák való gyűrű  im itá lt drágakővel,
2 donbel-arany kézelőgomb szab. zárral,
3 elsőrendű práservativ,
1 párisi fogkefe,
3 gyönyörű mellgomb doubel aranyból szab. zárral,
1 illatos szappan,
1 zsebtükör belga üveggel,
3 gyönyörű angol tárgy  levelezéshez valók,
1 nagyon szép jegyzőkönyv angol vászonba kötve,
1 remek, e’egáns párisi m elltü hölgynek való, legújabb 

m inta,
10 angol levélpapír,
10 angol levélboriték.

Mind összevéve 1 f r t  8 5  k r .  bár az ó ra  egym agában is 
többet é r  m int a 40 darab a mibe kerül, az ó ra  pontos 
já rá sáé rt kezesség vállaltatik . Kapható, míg a készlet ta rt 
utánvét m ellett ezen czim m e!:

Krakauer W arenhaus
von 2?31

F. W indisch  K rakau ,
P o stfacb  No. 16 B .

U. J , Meg nem felelő azonnal visszafogadtatok.

Luu
^  eFdekpíhef tudni," hogy
a párisi dr. Bonon Injectio Orientál
már néhány napi használat után elmuiaaztja még a legidőttebb 
és légelhanyafolttób bajokat ti, — főtaitegea tehát Santa! óta}, 
avagy Copaiwa balzsammal kliérletezm, mart eiek csak a 

gyomrot rontják, de a bajt nem g>dflyítják meg,g y o m ro t ro n t já k ,  d e  a  b a j t  n e m  g y ó g y í t já k  m eg .

Főraktár: Zoltán Béla gyógyszertárában, Budapest,
u  V. Széghenyi-tér és Nagykoraira utcza sarka*,

*ol Ov«e»*ín! 1 írtért ku ta tó  Z, •

Gummi I h a lh ó ly a g fa n c is fy ir tm á n y , orvosi tekintélyek á lta  ajánlva. Tuczat nk in t i.»okr„ S, 3, i  és s f r t  — CaíOttis *m«- 
ricaln* tuciatja i frt so kr. Salet: sponge« óvőszer, Prof. t ía te r  módszere, tuczatja í ,  J, 3 és t  frt. — Pellponii avanta 
^ n i u ^ j t T f tó ttn a e ^ r . i  frt,5o 12 Ru. M.rtstf r ---------  ----------------------- -

petites Ecurles, vagy

T . i n A t n & l  12 Ras Martait Paris, Bécs II., 8. Czeminaass« Ma. IS. D l n V i
ibja S f r t ' ™  “ * * * I  * p O l I l I M , f  tdrvényszerülegbejegyzett ezégésririt IS.Rue 4i ¡.[,¿*.4 ,
utánvét mellett. 8gy teljes hasznai ha tó u  darabot tartalmazó minta-kolekczió i frt 80 kr. 4i 'stfslIlaW 1

Magyar leveleié*. t lH  1 W W W #

HIRDETÉSEK



császári és királyi udvari szállító.
illatszer- és pipere-szappangyáros

Budapesten, Koronaherczeg-u. 2>

H Ü L L E E  J .  L .-fé le

S z a l i c z i i - s z á j v í z  
S z a l i c z i í - f  o g p o r
használat» eltávolít mínoea feg- 
íájdaímat, biztosan megszönteti 
a fogak romlását és a kellemet­
len azájbözt, folytén üdéa tartja 

a »iája«.
Egy 6veg szájvíz 40 kr, naqy 
8»eg 80itr? I frí 80 kr és 3 írt  
Egy dobsz fogpor 60 kr és 1.29 kr. 

A Müller J. L.-féle
Szaliczil-fogpép

drbja 35 kr. Ugyanazon hatással, 
mint a fogpor.

, C r é m e  Pompadour‘
azon szer, melylyel a hír­
neves Pompadour asszony 
egész agg koráig fenn tudta 

tartani csodaszépségét. 
Egy tégely ára I f ii  60 kr.

x\Ifüler J. lu.-féle

Fenyőerdö - i l lat
szobák illatozására.

Egy üveg 60 kr, I frt, 1.60 kr, 
3 frt és 5.50 kr. 
Periasztó 30 kr.

a .  l e g - u j í i b l »  i l t o l y a - i l l a t ,

a frissen szedett ibolyának illa tával egyenlő kellemessége, 
tartóssága és finom ságára nézve felülm ulhatlan, üvegje
1 frt 50 kr., 2 frt 50 kr. é* 4 forint 50 krajczár.

megtöltve a legújabb illatszerekkel, vagy elefánt­
csont- és békateknöczfésB berendezéssel.

Díszes illatszer szobafeeskendőfc.

Férfi divat. Kői divat. Gyermek-ruhák. Franczia illatszerek. Nap-és esernyők. Sétabotok. Utazó-szikkel, Utazó-kosarak.

p í b i s i  Hifit í t m i z
megnyílt.

Budapest, VII., Kerepesi-ut 38. szám.
Valóditajtékpipák Bőráruk. Díszműáruk. Teljes konyha 

berendezések. Vasbutorok. Üvegáruk. Porczellánáruk.
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MAGYAR B A Z A R
diVaTja szerinT  , j

Ó Ű O Z K P D Ö M V  J

* *  8 A Z A K '
ű í YAT[A PÓT TARTÓ VT

MAGYAR Mutatványszám 
ingyen! ~

képes szépirodalm i 
divatlap.

4 frt 50 kr.

Szerkeszti: W o h l  J a n k a .  ............. ................... ........................

a; egyetlen hazai divatlap, mely havonkint négyszer jatanik meg
és pedig:

1, 3. 16 és 24-én
E l ő f i z e t é s i  á r a  O f A i i ín i  

n e g y e d é v e n k é n t  ^  I l i i *
A Magyar újság előfizetői k « d v e z m « n y e i  á r o n  
rendelhetik meg, amennyiben a M a g y a r  B a z á r  a 
Magyar Újsággal együttesen 

elölizetve negyedévre

A divatréBznek művészi k iv ite lű  fekete nyom ása 
képei a  külföldi nagy szabómüvészet B udapestre kü l­
d ö tt legkiválóbb modelljei u tán  készülnek, mig színe­
ze tt képeit a Parisban  megjelenő »M oniteur de la 
Mode« és G rand couturier« czimü viléghirü divatlapok 
l e g j a v á b ó l  valók és e nagy franczia házakból 
kerülnek ki a  k ivágott legújabb szabások is, melyek 
gyakran m ellékletül adatnak. Ezenkívül angol d ivat­
képekkel is kedveskedik a  M agyar Bazár. Minden 
számmal 1— 2 BÖt 3 m elléklet já r  : színezett vagy fekete 
nyomású divatkép, am ateur-m unkák m intaive, szabás­
rajz, vagy k ivágott páriái szabás, mely utóbbira, külö­
nösen felhivjük a közönség figyelmét. »Szépség és 
egészség« a  nő legfőbb kincsei. M indkettőnek m egszer­
zéséhez és fenntartásához nagy m érvben hozzá já ru lh a t 
ki-ki m aga is. Őzéiül tűz te  ki m agának a M agyar 
Bazár, hogy minden olvasója, részben kedvenez lapja 
útbaigazításának köszönhesse szépsége és egészsége 
gyarapodását, valam int am a keret, am a környezet 
szépítését is , a  melyben az egészséges szépség m integy 
a maga egyéni légkörében otthoniasan mozog.

Januárs 1-én Rhoda Broughlon, a  »Piros m in t a 
rózsa« h ire szerzőnője külön engedőimével legkiválóbb 
regényei egyikének : »Soylla és Gharibdys« közlését 
kezdi meg a M agyar Bazár, a regénym ellékleten pe­
dig H enry Greville érdekfeszitő reg én y é t: »V ihar 
a la tt  és után.« A Magyar Bazár a Magyar Újság poli­
tik a i napilappal e g y ü t t e s e n  előfizetve '/ ,  évre 
4 frt 60 (kedvezményes ár).

Megrendelő ősim:

„ M a g y a r  B a z á r “ kiadóhivatala
Fereneziek-íere 3. szám.

Iskolák és tanítónők 
restére a „Magyar 

Baár“ divatlapja egy negyedévre 1 frt 
50 kr.



A Dr. BUDAI-féle

KOLA-PASTILLA,
egy biztosan ható háziszer.

Pnfn ino  migrain, idegességnél. Megerősítő. A szervezetet nagyobb 
rUlajOO, energiára, nagyobb munka elviselésére képesíti. 

--------------- Egy doboz ára 1 forint.-----------------
Kapható Budapesten a „V ároii g y ó g y s z e r tá rb a n “

V á r o s h á z t é r .  2655

„ T H E  G R E S H A M “
élet bizt ősit ó-tarsaság Londonban. 

Magyarországi fi ő k : Ausztriai fiók:
B u d a p e s t ,  B é o s ,

Ferencz-József-tér 5.-6. j Gisellastragse 1. szám a.
a társaság házában. | a társaséig házában,

A t  rsaság vagyona 1896. deczember s í -én korona 157,805.340.—
Évi bevétel biztosítások és kamatból 1806.

évi deczember 3 i- é n ________________ * 28,670.916.—
Kifizetések, biztosítási és járadéki szerző­

dések valam int visszvásárlások stb.
után a társaság fennállása óta (1848).~ » 539,497.900.—

Az 1896. évben a  társaság 8654 kötvényt
állíto tt ki -------  --------------------------  > 80,577.950.—

összeg értékekben. Csekély díjfizetés m ellett a  társaság előnyös 
jelzálogkölcBÖnbiztositásokat is köt, a ház* vagy földbirtok teher­
m entesítésére a birtokos elhalálozása esetére. — Prospektusokkal 
és életbiztosítási díjtáblázatokkal, melyek alapjáán a társaság 
kötvényeket kiállít, és felvilágosítással a jelzálogkőlcsőnbiztosi- 
tá s t illetőleg, továbbá ajánlatokkal, díjmentesen szdlgálaak az 
osztrák magyar monarchia minden nagyobb városában az ügynök 
urak  és a m a g y a r  és o s z t r á k  f i ó k o k .  2695

A z  ö n s e g é ly ,
gyakorlati tanácsadó mind­
azok számára, kik  ifjúkori 
ballépések következtében 
az ideg és nemi szervek 
betegségeiben szenvednek. 
Olvassa el mindenki, ki szo­
morú következményekben 
szenved; gazdag tartalm ú 
tanításának évente ezrek 
köszönhetik teljes gyógyu­
lásukat. Ára 1 fr t .  Kapható 
Buzi'»ka Ármin könyv­
kereskedésében,Budapest, 

Muzeum-körut 3. szám.
___________________  2725

Myereg és lószerszámok, istálló 
szerelvények, lópokróozok és ta  
karók, továbbá utazó kosarak, 
kofferek, utazó-, vadász- és iskola- 
böröndök és bőrdíszmű czikkek 

jutányos áron :

Nobel Károly fiai
czégnél

Budapest, VI. Váea-körnt 3, szám
Tartalékos tisztek  nyeregfelszere- 
léseket kölcsönbe kaphatnak. Hasz­
nait 16- és nyereeszerszámok m in­
dig raktáron . Á rjegyzék csak e 
lap megnevezése m ellett dljmen 
'  >en lesz küldve. 2786

A leg fin o m ab b  h y g len lk n x

Párisi gnmmiárnkat
ajánlja egészségügyi és orvosi czélokra az 1866 ó ta létező 

gum miárugyár

J. IV. Schmeidler
k. und k. Hoflíeferant 3788

W i e n ,  V I I . ,  S t i f t g M B s e  M r. 1 9 . 
Árjegyzék ingyen. A küldés diszkrét módon történik.

MEGJELENT!!
A

SZOBOBSZÉP

ASSZONY.
NOVELLÁK. (4»----

^  Irta PÉKÁR GYULA.
Ára elegáns borítékban 

1 f r t  80 k i,

Megrendelhető a kiadónál, 
ATuENAEÜM kflnplriadí- 
hivatalában, Budapest, Pe-
rencziek-tere 3. és minden 

könyvkereskedésben.

THEODOTANÁB

S Z A K Á L - H A G Y M Á J A
Használatt előtt, a legjobb és legbizto Használat után. 

sabb szer, mely szép 
szakái növését idézi elő.
Ez a szakái növését hihetet­
len gyorsasággal Idézi elő, 
ngy hogy 16 éves fiatal em­
berek ennek használata foly­
tán a legrövidebb idő alatt 
szép téli szakáit nyertek, mit 
az erről nyert bizonyítványok 

ezrei igazolnak.
Á r a  e g y  c s o m a g - n a k  2  f r t  10 k r .  ém 1 f r t .

Für« József gyógyszerére árnak Prága!
Csak egy üveg szakái hagyma használat» meglepő gyors szakálnövés 

idézett elő nálam amiért köszöuetet mondok és tetszésére bízom finnek, 
bogy ezen sorokat nyilvánosságra hozza.

B écs. Slimsold J. K., déli vasúti hivatalnok.
Eder Ferencz gyógyszerész urnák Brünnben:

A nekem küldött szak álhagyma igen jól bevált, amiért önnek köszö­
netét mondok. Kérem atb.

Mlstek (Morvaország). Otproda József.
Tekintetes u n

Örömmel értesitem Ont, hogy a küldött szakál-hagymája igen hatásos 
szer. A rövid idő, mely óta azt használom, elegendő volt arra, hogy erő 
teljes szép szakáit növesztett. Ismerőseim részére kérek még két csomagot 
postán küldeni. 2684

Linz, 1882. jun. 26. Tisztelettel Linhart X.
kapható: Budapesten, Tőrök József ur gyógyszertárában. Király n. 12.



MAGYAR UJSAG
F ô g ï e r k e s î t ô :  POIilTIKAI IVAPlIiAP« F e l e l ő s  s z e r k e s z t ő :

G A J A I Í I  Ö D Ö N .  I £ E I V I > E  Z S I G M O N D

Megjelenafövárosban e s t e ,  a vidéken k o r a  r e g g e l

Naponként
BO TARTALOM.

h e te n k é n t k é t s z e r  n ag y

1 forint1 hőnapra .
1 negyed évre 
1  f é l  
1 egész

Kerékpározóknak

MAGYAR USA«
nélkülözhstlea.

Jfedíejmények a Tílqgyar tljsqg e/ó/tjetői réőjére.
A Magyar Újság előfizetői M z n z  k l T á l Ó  « » » Ü  v é t

a haza és világirodalom .........  ...■■ ______ ....................i
majdnem teljesen ingyen  a bolti á r egy negyed részéért rendelhetik meg a kiadóhivatalban. Egy másik 
kedvezmény, hogy a Magyar Újság minden előfizetője kedvezményes áron rendelheti meg a Wohl Janka 
kitünően szerkesztett divatlapját, a havonként négyszer megjelenő Magyar Bazár-t, melynek előfizetési 

ára negyedévenként 2  frt, a Magyar Újság előfizetői részére csak: I frt 50 kr.



I I

Y flQ T “  I R Ó G É P %
■  !!Elsőrangú gyártmány!! w

A Yost sikerei páratlanul állanak az írógépek történetében és mint alább bizonyítjuk, nemcsak a 
külföldön, hanem hazánkban, négy év alatt a Yost szabványos gépe lett hivatalainknak és mérvadó 
hivatalaink vállalataink, bankjaink, — daczára annak, hogy sajnos, korábban különböző fajú harmad 
és negyedrendű gépeket alkalmaztak, mégis a Yost gépet vették alkalmazásba és rövid idő alatt a 
Yost gép számtalan ajánlatot nyert, melyek közül e helyen csak néhányat vagyunk bátrak felemlíteni u. m .:

Pénzügy ministerium, vallás- ás közoktatási ministerium, honvédelmi ministerium, lf. hadtestparancsnokság.

KIVONAT A PÉNZÜGYI KÖZLÖNYBŐL.
„ T O S T “  iróg'ép-részvénsrtá.rsaság* iróg’épeinels

a j á n l á s a .
Minthogy a m. kir. pénzügyminisztérium részéről beszerzett különféle rendszerű Írógépek 

közül az állandó használatban a TOST Írógép részvénytársaság (Budapest VII. kér. Erzsébet- 
körut 9—11. szám) Írógépei czélszerüknek bizonyultak, ezen a támasztandó igényeknek megfelelő 
írógépeket a magyar kir. pénzügyministeríum az alárendelt hatóságoknak és hivataloknak, esetleges 
beszerzéseiknél leendő figyelembevétel végett, ajánlja.

1898. évi február hó 1 -én kelt 175 P. M. sz.

Központi vezeték.
Minden betűnek önálló saját 

billentyűje.
Az egész szerkezet teljesen 

aczélból van készítve.

Festékszalag mellőzve.
Átváltó (ímsehalter) nélkül. 

Faalkatrészek
kiküszöbölve.

A l k a l m a z á s l o a n :

Az összes ministeriumokban. A Magyar Parlamentben.
Budapest fő- és székváros tanácsánál.

A pécsi, kassai posta és távirda igazgatóságoknál. Posta és táv irda  vezérigazgatóságánál 
Továbbá a M agyar k irály i Á llam vasutak vezérigazgatóságánál és 7 üzletvezető- 

őségénél, az összes megyei hivatalok 3/4 részében Yost írógépek működnek. Magánvállalatok közü" 
“  csak a Kereskedelmi Bankot és úanz és Társa waggonosztályát említjük fel, kívánatra 

azonban szívesen adjuk fel most már ezrekre menő magyar géptulajdonosok czimeit.

❖  X  *  X  *  X  *  X  *  X  *  X  *  X  *  X  *  X  *  2

Budapest), Nyomtatja a kiadótulajdonos »Athenaeum« irodalmi és nyomdai részvénytársulat.


